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Sprzedaz  i  Kupno 
Majatkow 

Na  Terenie 

FELIX  FURTEK 

Karty  na 
Wszystkie  Okr^ty 

Calej  Polski 

Notar iusz  Publiczny  oraz  Biuro  Podrozy 

i  Samoloty 

Wypelnianie 

Dokumentow 

226  Exchange  Street 

Wysylka  Pieni^dzy 

Notar ialnych  i 

CHICOPEE.  MASS. 

i  Paczek  do  Polski 

Emigracyjnych 

Pod  Gwarancja 

June  23,  1950 


Mr.  Frank  Techmanski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  New  York 
Dear  Sir: 

I  found  your  record  which  by  mistake  had  been  re¬ 
placed  in  a  different  drawer. 

'3i 

I  will  write  a  letter  to  Mrs.  Maria  Milanowska  today, 
and  will  expect  an  answer  from  her  in  around  10  days. 

When  I  do  get  an  answer,  I  will  write  to  you  and  explain 
the  situation.  Please  be  patient  for  these  few  days. 


FF/z 


P.  3.  Please  send  me  the  letter  from  Mrs.  Milanowska  that 
I  sent  to  you  last  year,  as  I  must  have  her  latest 
address. 


1 3L  .  Lt7. 


*> 


Dnia  27  czerv/ca  1950 


Mrs.  Maria  Mi lan ow ska 
Rheime  Hestf.  Danloup  Easerne 
22  D.  P.  A.  0.  0.  3. 

Blok  5  pokoj  27  ,  Germany 

Sz an own a  Pani: 

Niech  mi  Pani  napisze  i  wysle  list  poozt§  lotnicz§  ozy 
Pani  by'la  juz  gdziea  wzywang  ozy  to  do  Eoraitetu  czy  do 
Konsula  ^nerykanskiago. 

My  bowiem  uszynilismy  dosyc  3  tar  ad.  o  Panip  tutaj  w  Ameryce 
ale  gdy  potrzeba  uczynimy  wi^cej. 

Z  szacunkiem , 


FP/z 


Felix  Furtek 
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Dnia  5  Stycznia  1950 


Mr.  Frank  Teohmanski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  New  York 

Drogi  Panie  Teohmanski i 

W  odpowiedzi  na  list  Fana  donosz§  ze  ja 
spodziewam  si§  &q  Pani  Milanowska  przyjedzie 
do  Pane  za  kilka  tygodni  po  N crwym  Roku. 

Posylam  Panu  list  jaki  od  niej  otrzymalem 
je3zoze  trzy  miesi^oe  temu. 


Z  szacunkiem, 


Mo£e  Pan  napisad  list  do  tej  Pani. 


Dnia  £4  marca  1950 


Polish  American  Congress 
1520  West  Division  Street 
Chicago,  Illinois 

Szanowni  Panowie: 

Na  dniu.  4  pazdziernika  1949  roku,  przeslalem  Warn 
aplikacje  dla  D.  P.  Mr 3.  Maria  Milanovvska  a  ktor§  to 
aplikecjp  podpisal  jako  sponsor  p.  Frank  Techmanski 
z  Amsterdam,  New  York. 

Prosze  **ni  napisad  Jak  przedstawia  si£  spravwa  tej 
Pani  i  czy  ona  wnet  tutaj  przyjedzie. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


April  3,  1950 


Mr.  Frank  Technmnski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  New  York 
Dear  Sir: 

I  am  sending  you  a  letter  written  in  Polish  from 
the  Polish  American  Congress,  Inc.  in  which  they  say 
that  Mrs.  Maria  Milanowska  is  not  ready  yet  to  come  to 
the  United  States. 

If  you  need  a  housekeeper  badly,  I  will  send  you 
another  woman  I  ter  this  month. 

Please  write  and  tell  me  what  age  she  must  be,  and 
if  it  will  be  all  right  if  she  has  one  child. 

Yours  very  truly, 


Felix  Furtek 


v. 


Dnia  1  wrzesnia  1950 


Polish  American  Congress 
1520  We st  Division  Street 
Chicago,  Illinois 

Szanowni  Panowie: 

Na  dniu  4  pazdziernika  1949  roku,  przesialem  Warn 
aplikacje  dla  D.  P.  Mrs.  Maria  Milanowska  a  ktore  to 
aplikacje  podpisal  jako  sponsor  p.  Frank  Techmanski  z  Ams¬ 
terdam,  New  York. 

Prosz§  mi  napisac  jak  przedstawia  si§  spravva  tej  Pani 
i  czy  ona  wnet  tutaj  przyjedzie. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


FF/z 


« 


Dnia  5  wrzesnia  1950 


/ 


Mr.  Frank  Technanski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  New  York 
Szanowny  Panie: 

List  Pana  otrzymaiem.  Zaraz  napisaiem  list  do  pani  Marii 
Milanowsklej  aieby  mi  napisalo  czy  juz  byla  wzywan?  do  Urz?dow 
Enigracy jnych  no  i  czy  wnet  spodziewa  si?  tutaj  przyjeehac. 

Kilka  dni  temu  otrzymalem  od  niej  list  ze  v*net  spodziewa 
si?  tutaj  nrzyjechac.  List  ten  posylam  Pana  dla  informacji. 

Oprocz  tego  napisalem  list  do  Rz?dov;ej  Komisji  w  V/ashingtonie 
a&eby  spravv?  t?  przyspieszyli.  Widzi  v;i?c  Pan  ze  ja  robi?  wszystko 
to  co  w  moich  siiach  aieby  pani?  Milanowsk?  dostac  do  Ameryki. 

Z  3zacunkiem, 


FF/z 


Felix  Furtek 
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Sprzedaz  i  Kupno 
Majatkow 
Na  Terenie 
Calej  Polski 

Wypelnianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 


FELIX  FURTEK 

Karty  na 
Wszystkie  Okr^ty 

Notariusz  Publiczny  oraz  Biuro  Podrozy 

i  Samoloty 

226  Exchange  street 

CHICOPEE.  MASS. 

Wysylka  Pieni^dzy 
i  Paczek  do  Polski 

Pod  Gwarancja 

June  21,  1950 


Mr.  Frank  Techmanski 
R.  D.  #5 

Amsterdam,  New  York 
Dear  Sir: 

I  just  received  your  letter  of  June  15th. 

I  cannot  find  .your  name  in  my  records.  Please 
write  and  tell  me  when,  and  how  much  money  you  paid 
me.  If  you  can,  send  me  the  letter  I  sent  to  you. 


Yours  truly, 


Felix  Furtek 
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Sprzedaz  i  Kupno 
Majatkow 

Na  Terenie 

FELIX  FURTEK 

Karty  na 
Wszystkie  Okr^ty 

Catej  Polski 

Notariusz  Publiczny  oraz  Biuro  Podrozy 

i  Samoloty 

Wypehnianie 

Dokumentow 

226  Exchange  Street 

Wysylka  Pieni^dzy 
i  Paczek  do  Polski 

Notarialnych  i 

CHICOPEE.  MASS. 

Emigracyjnych 

Pod  Gwarancj^ 

Dnia  5  Otycznia  1950 


:Cr.  Frank  Techmanski 

R .  R.  5 

•.-Amsterdam,  New  York 

Drogi  Fanie  Techmanski: 

,7  odpov;i edzi  na  list  Pana  donoss§  ze  ja 
spodziewam  si§  ze  Pani  ivlilanowska  przy.jedzie 
do  Pana  za  kilka  tygodni  po  Ilowym  Roku. 

Posylam  Pana  list  jaki  od  nie j  otrzymalem 
.jeszcze  trzy  miesi§ce  temu. 


Z  szacunkiem, 


Moze  Pan  napisac  list  do  tej  Pani. 
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June  21,  1950 


i 


Mr.  Frank  Techmanski 
R.  D.  #5 

Amsterdam,  New  York 

9 

Dear  3ir: 

I  just  received  your  letter  of  June  13th. 

I  cannot  find  your  name  in  ray  records.  Please 
write  and  tell  ns  when,  and  how  much  money  you  paid 
me.  If  you  can,  send  me  the  letter  I  sent  to  you. 

Yours  truly, 


Felix  Furtek 
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Sprzeda2  i  Kupno 
Maj^tkow 
Na  Terenie 
Calej  Polski 


FELIX  FURTEK 


Notariusz  Publiczny  oraz  Biuro  Podrozy 

226  exchange  Street 

CHICOPEE.  MASS. 


Karty  na 
Wszystkie  Okr^ty 
i  Samoloty 


Wypelnianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 


Wysylka  Pieni<;dzy 
i  Paczek  do  Polski 
Pod  Gwarancja 


April  3,  1950 


Hr.  Frank  Techmanski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  N ew  Y o r k 
Dear  Sir: 

I  am  sending  you  a  letter  written  in  Polish  from 
the  Polish  American  Congress,  Ino .  in  which  they  say  . 
that  Mrs.  Maria  Milanowska  is  not  ready  yet  to  come  to 
the  United  States. 

If  you  need  a  housekeeper  badly,  I  will  send  you 
another  woman  later  this  month. 

Please  write  and  tell  me  what  age  she  must  be,  and 
if  it  will  be  all  right  if  she  has  one  child. 


Felix  Furtek 


Dnia  7  kwietnia  1950 


Polish  Immigration  Committee 
25  St.  Marks  Place 
New  York,  New  York 

Attention  Mr.  Pargielo: 

Drogi  Panie  Pargielo: 

Jefieli  b<=dzie  mial  Pan  kobiet§  D.  P.  Polfcl$ 
nie  3tarsza  jak  lat  40  z  dzieckiem  lub  bez  dziecka 
to  prosze  wyslac  do: 

Frank  Techmanski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  New  York 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


Dnia  4  pazdziernika ,  1949  roku 


American  Committee  for  Resettlement 
of  Polish  D.  P.’s 
1520  W.  Division  Street 
Chicago  22,  Illinois 

Szanowni  Panowie: 

Zal^czam  aplikacj§  o  sprowadzenie  p.  Mari§  Milanowsk§ 
z  Niemczech,  w  czterech  kopjach,  podpisane  przez  p.  Frank 
Techmariskiego ,  i  prosz§  azeby  Sz.  Panowie  zaj§li  si§  t£ 
spraw$  za  co  Panom  dzi§kuj§. 


Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 
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Sprzedaz  i  Kupno 
Majatkow 

Na  Terenie 

FELIX  FURTEK 

Karty  na 
Wszystkie  Okr§ty 

Calej  Polski 

Notariusz  Publiczny  i  Biuro  Podrozy 

i  Samoloty 

Wypelnianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 

226  Exchange  Street 

CHICOPEE,  MASS 

Wysylka  Pieni<jdzy 
i  Paczek  do  Polski 

Pod  Gwarancja 

Dnia  26  sierpnia,  1949  roku 


Hr.  Frank  Techmanski 
H.  D.  5 

Amsterdam,  N.Y. 

Szanownv  Partie: 

Bardzo  dobrze  Pan  zrobil  i t  do  nas  sie  zglosil,  gdy2  my  mamy  kilkunastu  ludzi  zdolnych  i  pra- 
cowitych  do  pracy  na  farmie.  Mamy  rodziny,  maz  i  zona  z  dziecmi,  mamy  mezczyzn  i  kobiety  sa- 
motne,  ktorzy  wszyscy  prosza,  azeby  ich  sprowadzic  do  pracy  na  farms.  Sa  to  Polscy  wysiedlency  obec- 
nie  mieszkajacy  w  Niemczech.  Rzad  oraz  organizacje  pomocnicze.  oplaca  podroz  takiego  robotnika  az 
do  miejsca  farmy  Pana. 

Caiy  koszt  wyniesie  dla  Pana  tylko  25  dolarow  a  to  za  nasza  obsluge  i  staranie.  Gdy  taki  robot- 
nik  do  Pana  przyjedzie.  a  nie  b^dzie  dobry,  moze  go  Pan  odprawic  kazdej  chwili.  Nie  podpisuje  Pan 
bowiem  zadnego  kontraktu  z  nikim,  jak  tylko  podpisze  Pan  zobowiqzanie  ze  da  temu  robotnikowi  po- 
koj  czyli  room,  oraz  utrzymanie  wartosci  15  dolarow  na  tydzien. 

i 

Niech  Pan  wypeini  ponizej  i  wygle  do  nas  dzis  jeszcze. 

FELIX  FURTEK  AGENCY,  W  CHICOP6E,  MASSw.r 

Panowie:  -  Zgadzam  si§  na  warunki  w  tym  liscie  podane  i  zgadzam  si§  dac  pokoj  i  prace  na  mojej 

farmie  dla  osob  (napisac  ile) . _ . . za  zaplato  czyli  utrzymanie  nie  mniej  jak 

15  dolarow  tygodniovvo.  Zat^czam  $15.00  zadatku  za  wasz^  usluge  na  kazdt*  osob§. 


(Podpis  Pana:) 


4^ 


Dodatkowo  mozna  na  odwrotnej  stronie  napisac  wiecej  informacji. 


P.S.  •  e  have  suci}&  lady  who  is  about  40  years  of  age.  She  is  ambitious, 
does  not  have  any  bad  habits,  and  does  not  drink  or  smoke.  I  know  she 
will  be  a  good  housekeeper  for  you.  If  you  take  a  liking  to  her,  you  might 
even  get  married  to  her. 


f 


*1 


Dnia  £6  sierpnia,  1949  roku 


Mr,  Frank  Techraanski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  N.Y. 


A 
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P.S;  We  have  sucfyk  lady  who  is  about  40  years  of  age.  She  is  ambitio 
does  not  have  any  bad  habits,  and  does  not  drink  or  smoke.  I  know  si 
will  be  a  good  housekeeper  for  you.  If  you  take  a  liking  to  her,  yo 
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Dnia  29  wrzesnia>  1949  roku 


Mr.  Frank  Techmanski 
R.  D.  5 

Amsterdam,  New  York 
Szanowny  Panie: 

Sum?  $15.  otrzymalem  za  co  Panu  dzi?kuj?. 

Przygotowalem  dokumenta  w  sprawie  sprowadzenie  wysied- 
lenoa  tutaj,  i  zal?ozam  w  czterech  kopjach  ktore  prosz?  podpisac 
na  dole  po  lewej  stronie,  zaraz  za  kulk?  zroblon?  czerwonym  olow 
kiem. 


Po  podpisaniu  wszystkich  kopjach,  prosz?  ranie  zwrocid  w 
zal?ozone,1  kopercie. 


Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 
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